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Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de werkgevers en op de arbei-
ders en arbeidsters van de ondernemingen die res-
sorteren onder het Paritair Subcomité voor de za-
delmakerij, de vervaardiging van riemen en indu-
striee artikelen in leder.

Article ler. La présente convention collective de
travail s'applique aux employeurs et aux ouvriers et
ouvrières des entreprises ressortissant à la Sous-
commission paritaire de la sellerie, de la fabrica-
tion de courroies et d'articles industriels en cuir.

Art. 2. De arbeiders en arbeidsters hebben ten laste
van de werkgever recht op een supplement boven-
op de werkloosheidsuitkeringen wegens schorsing
van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst, in
geval van toepassing van de artikelen 49, 50 of 51
Wet 3 juli 1978.

Art. 3. Onverminderd gunstigere overeenkomsten
op sectoraal- of bedrijfsvlak, wordt dit supplement
bepaald op 2 euro per dag waarop hij of zij niet
gewerkt heeft.

Deze 2 euro per dag is niet cumuleerbaar met ho-
gere, reeds bestaande supplementen, besloten in
een overeenkomst op sectoraal- of op bedrijfsni-
veau.

Art. 2. Les ouvriers et ouvrières ont droit, à charge
de l'employeur, à un supplément en plus des allo-
cations de chômage, pour cause de suspension de
l'exécution du contrat de travail, en application des
articles 49, 50 ou 51 de la loi du 3 juillet 1978.

Art. 3. Sans préjudice des conventions plus favora-
bles au niveau sectoriel ou de l'entreprise, ce sup-
plément est fixé à 2 euros par jour l'ouvrier ou
l'ouvrière n'a pas travaillé.

Ces 2 euros par jour ne sont pas cumulables avec
des suppléments plus élevés déjà octroyés aux ter-
mes d'une convention conclue au niveau sectoriel
ou de l'entreprise.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
treedt in werking op 1 januari 2011 en is gesloten
voor een onbepaalde tijd. Zij kan door elk van de
partijen worden opgezegd mits een opzeggingster-
mijn van drie maanden, betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van
het Paritair Subcomité.

Art. 4. La présente convention collective de travail
entre en vigueur le ler janvier 2011 et est conclue
pour une durée indéterminée. Elle peut être dénon-
cée par chacune des parties moyennant un préavis
de trois mois, notifié par lettre recommandée à la
poste, adressée au président de la Sous-commission
paritaire.
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